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Věc: Smlouva o poskytování daňových, účetních a dalších souvisejících 
poradenských služeb

společnost Ernst & Young, s.r.o., se sídlem Karlovo náměstí 10, 120 00 Praha 2,
IČ: 26705338, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
oddíl C, vložka 108716 (dále jen „my“ nebo ,,EY“), si velice váží příležitosti poskytovat 
poradenské služby („Služby11) společnosti OTE, a.s., se sídlem Sokolovská 192/79,
186 00 Praha 8 - Karlín, IČ: 26463318, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném 
Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 7260 (dále jen „Vy“ nebo „Klienť). Děkujeme 
Vám, že jste si vybrali naši společnost, a těšíme se na naši vzájemnou spolupráci.

Pro jednotlivé projekty či úkoly, které pro Vás budeme po vzájemné dohodě realizovat, 
vypracujeme Zadávací dopis (který Vám zašleme k podpisu), v němž budou popsány 
konkrétní poskytované Služby, naše odměna za tyto Služby a veškerá další ujednání 
specifická pro daný projekt či úkol. Poskytování Služeb se bude řídit podmínkami tohoto 
dopisu a jeho příloh, včetně Všeobecných smluvních podmínek, příslušného Zadávacího 
dopisu a veškerých dalších příloh (souhrnně „Smlouva").

A memberfirm of Ernst 8. Young Global Limited
Ernst & Young, s.r.o., with its registered Office at Karlovo náměstí 10, 120 00 Prague 2, 
has been incorporated in the Commercial Register administered by the Municipal Court 
in Prague, Section C, entry no. 88504, under Identification No. 26705338.
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Na důkaz Vašeho souhlasu s tímto ujednáním podepište prosímtentodopis na níže 
vyznačeném místě a podepsaný jej zašlete z p ě U a \ jk á n ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ M  Máte-li k 
uvedeným materiálům dotazy, obraťte se

SOUHLASÍME:

OTE, a.s.

Podpis:
Jméno:
Funkce
Datum:

>  1 “ 00- 2012

Přílohy:

► Příloha č. 1 -  Všeobecné smluvní podmínky

► Výtisk tohoto dopisu, včetně veškerých příloh, určený k Vašemu podpisu 
a následnému zaslání EY

A member firm of Ernst & Young Global Limited
Ernst & Young, s.r.o., with its registered Office at Karlovo náměstí 10, 120 00 Prague 2, 
has been incorporated in the Commeicial Register administered by the Municipal Courl 
in Prague, Section C, entry no, 88504, under Identification No. 26705338.



PŘÍLOHA Č. 1 - VŠEOBECNÉ SMLUVNÍ PODMÍNKY

Náš vztah svámi

1. Služby poskytujeme s náležitou odbornou péčí.

2. Jsme členem globální sítě firem Ernst & Young („Firmy 
EY"), z nichž každá je samostatnou právnickou osobou.

3. Služby vám poskytujeme jako nezávislý smluvní 
dodavatel a ne jako váš zaměstnanec, zprostředkovatel, 
partner nebo partner ve společném podniku. Ani vy, ani 
my nemáme právo, pravomoc či oprávnění zavazovat 
jeden druhého.

4. Můžeme smluvně zadávat části Služeb jiným Firmám EY, 
které svámi mohou spolupracovat přímo. Bez ohledu na 
to však my poneseme výlučnou odpovědnost za Zprávy 
(jak je  definováno v Článku 11), poskytování Služeb a 
další naše povinnosti vyplývající z této Smlouvy.

5. Nesneseme odpovědnost za jakákoliv manažerská 
rozhodnutí týkající se Služeb. Nejsme odpovědní za 
použití či implementaci výstupu Služeb.

Vaše povinnosti

6. Ustanovíte odpovědnou osobu, která bude mít dohled nad 
Službami. Jste odpovědní za veškerá manažerská 
rozhodnutí týkající se Služeb, za použití či implementaci 
výstupu Služeb a posouzení, zda jsou Služby pro vaše 
účely odpovídající.

7. Včas nám poskytnete (nebo zajistíte poskytnutí 
prostřednictvím třetích osob) informace, zdroje a 
součinnost (včetně přístupu k záznamům, systémům, do 
prostor a k osobám), které budeme odůvodněně 
požadovat pro plnění Služeb.

8. Veškeré informace poskytnuté vámi nebo vaším jménem 
(„Klientské informace") budou podle vašeho nejlepšího 
vědomí ve všech podstatných ohledech přesné a úplné. 
Poskytnutím Klientských informací v žádném případě 
neporušíte žádná práva duševního vlastnictví nebo práva 
třetích osob.

9. Spoléháme se na nám poskytnuté Klientské informace a 
pokud se výslovně nedohodneme jinak, nebudeme mít za 
povinnost tyto informace vyhodnocovat nebo ověřovat.

10. Nesete odpovědnost za dodržování vašich povinností 
vyplývajících z této Smlouvy ze strany vašich 
pracovníků.

Naše Zprávy

11. Veškeré informace, rady, doporučení a další obsah zpráv, 
prezentací nebo ostatní komunikace, jež poskytujeme na 
základě této Smlouvy („Zprávy"), s výjimkou 
Klientských informací, jsou určeny pouze pro vaše interní 
potřeby (v souladu s účelem jednotlivých Služeb).

12. Nejste oprávněni zpřístupnit Zprávu (nebo jakoukoliv část 
Zprávy nebo výtah ze Zprávy či shrnutí Zprávy), 
případně se na nás nebo jinou Firmu EY odkazovat 
v souvislosti se Službami, s výjimkou:

(a) vašich právních poradců (za předpokladu uplatnění 
těchto omezení zpřístupnění informací), kteří ji mohou 
využít pouze k účelu poskytnutí vám odborné rady 
související se Službami,

(b) v rozsahu a pro účely stanovenými předvoláním 
k soudu nebo podobným právním procesem (o němž nás 
budete neprodleně informovat),

(c) jiných osob (včetně svámi propojených osob) na 
základě našeho předchozího písemného souhlasu, které ji 
mohou využít pouze způsobem vymezeným v našem 
souhlasu, nebo

(d) do té míry, že obsahuje Daňové poradenství, jak je 
uvedeno v Článku 13.

Pokud obdržíte souhlas Zprávu (případně její část) 
zpřístupnit, nesmíte námi poskytnutou Zprávu žádným 
způsobem měnit, upravovat a pozměňovat.

13. Můžete komukoliv zpřístupnit Zprávu (případně její Část 
nebo výtah z ní) pouze v rozsahu týkajícím se daňových 
záležitostí včetně daňového poradenství, daňových 
posudků, daňových přiznání, daňového režimu nebo 
daňové struktury transakce, kníž se Služby vztahují 
(„Daňové poradenství"). S výjimkou finančních úřadů 
jste povinni informovat ty, kterým Daňové poradenství 
zpřístupníte, že se na něj bez našeho předchozího 
písemného souhlasu nemohou za žádným účelem 
spoléhat.

14. Můžete zapracovat do vašich interních dokumentů 
jakákoliv shrnutí, výpočty a tabulky sestavené na základě 
Klientských informací obsažených ve Zprávě, ne však 
naše doporučení, závěry nebo zjištění. Pokud následně 
tyto interní dokumenty zpřístupníte jakékoliv třetí osobě, 
přebíráte za jejich obsah veškerou odpovědnost a nemáte 
právo se v souvislosti s nimi odkazovat na nás nebo 
případně jinou Firmu EY.

15. Na pracovní verzi Zprávy se nemůžete nijak spoléhat. 
Nebude naší povinností doplňovat konečnou verzi Zprávy 
o okolnosti, o nichž jsme se dozvěděli či události, jež 
nastaly, po datu jejího vyhotovení.

Omezení

16. Souhlasíte, že nejste (vy a ostatní, jimž jsou Služby 
poskytovány) oprávněni od nás požadovat na základě této 
Smlouvy, právních předpisů či na jiném základě, v 
souvislosti s nároky vyplývajícími z této Smlouvy nebo 
jinak souvisejícími se Službami, žádnou kompenzaci 
ušlého zisku nebo náhradu nepřímé škody, ať již byla 
pravděpodobnost ztráty nebo škody zvažována či nikoliv.
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17. Souhlasíte, že nejste (vy a ostatní, jimž jsou Služby 
poskytovány) oprávněni od nás požadovat na základě této 
Smlouvy, právních předpisů Či na jiném základě, 
v souvislosti s nároky vzniklými na základě této Smlouvy 
či jinak souvisejícími se Službami, náhradu škody v 
úhrnné výši přesahující částku individuálně sjednanou 
naší dohodou obsaženou v Průvodním dopisu / 
Zadávacím dopisu.

18. Jestliže budeme vůči vám (nebo ostatním, jimž jsou 
Služby poskytovány) odpovědnými dle této Smlouvy či 
jinak v souvislosti se Službami za ztrátu či škody, na 
nichž se podílely i další osoby, naše odpovědnost vůči 
vám bude poměrná, nikoliv společná s takovými dalšími 
osobami a bude omezena na náš skutečný podíl na 
celkové ztrátě či škodě na základě našeho zavinění na 
ztrátě či škodě v poměru k zavinění ostatních osob. 
Kdykoliv zavedené či dohodnuté vyloučení či omezení 
odpovědnosti ostatních odpovědných osob nemá vliv na 
stanovení naší poměrné odpovědnosti dle této Smlouvy a 
rovněž toto stanovení nebude ovlivněno narovnáním či 
obtížným vymáháním nároků či smrtí, zánikem či 
platební neschopností kterékoliv z těchto odpovědných 
osob, případně pominutím jejich odpovědnosti za ztráty či 
škody nebo jejich části.

19. Jste oprávněni vznášet nároky týkající se Služeb nebo jiné 
dle této Smlouvy do uplynutí zákonné promlčecí lhůty.

20. Omezení podle Článku 17 se nevztahuje na ztráty či 
škody způsobené naším podvodným jednáním či úmyslně 
nesprávným jednáním nebo na případy, kdy je takové 
omezení výše náhrady škody vyloučeno zákonem.

21. Souhlasíte a zavazujete se nevznášet nároky či nezahájit 
řízení související se Službami nebo jiné dle této Smlouvy 
proti jiné Firmě EY, našim nebo jejím smluvním 
dodáváte lil m, členům, společníkům, ředitelům, vedoucím 
pracovníkům, partnerům, pracovníkům, řídícím 
pracovníkům či zaměstnancům („Osoby EY“). 
Souhlasíte a zavazujete se, že veškeré nároky budete 
vznášet, či jakékoliv řízení zahájíte, pouze proti nám. 
Omezení uvedená v Článku 16 až 18 a v tomto Článku 21 
mají za cíl ochránit ostatní Firmy EY a všechny Osoby 
EY, které se mohou tohoto práva dovolávat.

Odškodnění

22. V nejvyšším možném rozsahu povoleném právními a 
profesními předpisy se zavazujete odškodnit nás, ostatní 
Firmy EY a Osoby EY za veškeré nároky vznesené 
třetími osobami (včetně svámi propojených osob) a za 
vyplývající závazky, ztráty, škody, náklady a výdaje 
(včetně rozumně vynaložených nákladů na externí i 
interní právní služby) vzniklé v souvislosti se 
zveřejněním kterékoliv z našich Zpráv (vyjma Daňového 
poradenství) nebo s použitím či spoléháním se na tyto 
Zprávy ze strany třetích osob (včetně Daňového 
poradenství). Taková povinnost neplatí do té míry, v jaké

jsme udělili písemnou formou výslovný souhlas ke 
spoléhání se na Zprávu třetí osobou.

Práva duševního vlastnictví

23. Při poskytování Služeb můžeme využívat údaje, software, 
návrhy, zlepšení, aplikace, modely, systémy a další 
metodologii a know-how (,,Materiály“), které buď 
vlastníme anebo k nim máme příslušnou licenci. Bez 
ohledu na dodání kterékoliv ze Zpráv nám náleží veškerá 
práva duševního vlastnictví k obsahu Materiálů (včetně 
jakýchkoliv zlepšení a znalostí vyvinutých v průběhu 
poskytování Služeb) a obsahu veškerých pracovních 
dokumentů vypracovaných v souvislosti se Službami (to 
se však netýká Klientských informací použitých v těchto 
dokumentech).

24. Po uhrazení Služeb můžete použít veškeré Materiály 
obsažené ve Zprávách jakož i Zprávy samotné v souladu 
s ustanoveními této Smlouvy.

Mlčenlivost

25. Není-li uvedeno v této Smlouvě jinak, nikdo z nás nesmí 
zpřístupnit třetím osobám obsah této Smlouvy nebo jiné 
informace (vyjma Daňového poradenství) poskytnuté 
druhou stranou nebo jejím jménem, o nichž se dá 
rozumně předpokládat, že s nimi má být nakládáno jako s 
důvěrnými a/nebo soukromými. Každý z nás však může 
zpřístupnit takové informace v rozsahu, ve kterém:

(a) tyto informace jsou nebo se stanou veřejně známými 
jinak než porušením této Smlouvy,

(b) tyto informace jsou dodatečně získány příjemcem od 
třetí osoby, jež, dle vědomí příjemce, není vůči 
zpřístupňující osobě vázána povinností mlčenlivosti ve 
vztahu k těmto informacím,

(c) tyto informace byly příjemci kdatu zpřístupnění 
známy, případně byly vytvořeny nezávisle poté,

(d) tyto informace jsou zveřejněny v rozsahu nezbytném 
pro uplatnění práv příjemce dle této Smlouvy, nebo

(e) tyto informace musí být zpřístupněny v souladu 
s platnými právními předpisy, právním procesem nebo 
profesními předpisy.

26. Každý znáš může využívat ke korespondenci nebo 
přenosu informací elektronická média a jejich využívání 
jako takové nebude porušením závazku mlčenlivosti dle 
této Smlouvy.

27. Pokud to není v rozporu splatnými právními předpisy, 
můžeme zpřístupnit Klientské informace ostatním 
Firmám EY a Osobám EY za účelem zajištění provádění 
Služeb, splnění regulativních předpisů, kontroly střetu
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zájmů, nebo kontroly kvality a řízení rizik nebo pro účely 
finančního účetnictví.

28. V souvislosti s jakýmikoliv Službami a pouze do té míry, 
že se na vztah mezi vámi nebo jakoukoliv s vámi 
propojenou osobou a kteroukoliv z Firem EY vztahují 
pravidla nezávislosti auditora vydaná Komisí pro cenné 
papíry a burzj' USA, prohlašujete, že podle vašeho 
nejlepšího vědomí, k datu této Smlouvy, ani vy, ani žádná 
s vámi propojených osob jste nedohodli, ať ústně či 
písemně, s žádným jiným poradcem omezení vaší 
možnosti zpřístupnit komukoliv daňový režim nebo 
daňovou strukturu transakcí, k nimž se Služby vztahují. 
Taková dohoda by mohla narušit nezávislost kterékoliv z 
Firem EY v souvislosti s vaším auditem nebo auditem 
kterékoliv s vámi propojených osob, případně by mohla 
vyžadovat u těchto omezení zpřístupnění konkrétních 
daňových záležitostí. Tudíž souhlasíte, že dopad 
jakékoliv takové dohody je vaší odpovědností.

Ochrana osobních údajů

29. Smíme shromažďovat, využívat, předávat, ukládat nebo 
jinak zpracovávat (společně „Zpracovávat"4) Klientské 
informace, které se mohou týkat konkrétních osob 
(„Osobní údaje“). Můžeme Zpracovávat Osobní údaje 
v rámci různých jurisdikcí, v nichž působíme my nebo 
jiné Firmy EY (jejich seznam je  uveden na 
www.ev.comV Osobní údaje budeme Zpracovávat 
v souladu s platnými právními předpisy a profesními 
předpisy. Od každého poskytovatele služeb, který bude 
Zpracovávat Osobní údaje naším jménem, budeme 
vyžadovat, aby dodržoval výše uvedené požadavky.

30. Zaručujete, že máte oprávnění poskytnout nám Osobní 
údaje v souvislosti s poskytováním Služeb a že tyto 
Osobní údaje jsou Zpracovávány v souladu splatnými 
právními předpisy.

Odměna a náklady obecně

31. Zavazujete se uhradit naši odměnu za odborné Služby a 
zvláštní náklady vzniklé v souvislosti se Službami tak, 
jak je uvedeno v příslušném Zadávacím dopisu. Dále se 
zavazujete uhradit ostatní výdaje rozumně vynaložené při 
poskytování Služeb. Naše odměna nezahrnuje daně a 
podobné poplatky, jakož i clo, dávky a tarify uložené 
v souvislosti se Službami, jež jste povinni uhradit (vyjma 
daně z našeho příjmu).

32. Smíme vyúčtovat další odměnu, jestliže okolnosti 
vymykající se naší kontrole (včetně vašeho jednání a 
vašeho zanedbání) ovlivní naši schopnost poskytovat 
Služby dle původního plánu, případně pokud budeme 
požádáni o dodatečné práce.

33. Pokud budeme dle platných právních předpisů, právního 
řízení nebo aktu veřejného orgánu požádáni poskytnout 
informace nebo osoby jako svědky v souvislosti se 
Službami nebo touto Smlouvou, zavazujete se nám

nahradit veškerý čas a výdaje (včetně prokazatelných 
nákladů na externí a interní právní služby) vynaložené na 
splnění takového požadavku. To neplatí, pokud jsme sami 
účastníkem řízení či jsme podrobeni vyšetřování.

Vyšší moc

34. Ajií my ani vy neneseme odpovědnost za porušení této 
Smlouvy (vyjma povinnosti uhradit odměnu) způsobené 
okolnostmi mimo vaší nebo naší rozumnou kontrolu.

Doba trvání a ukončení

35. Tato Smlouva se vztahuje na veškeré kdykoliv 
poskytované Služby (včetně Služeb poskytnutých před 
datem této Smlouvy).

36. Tato Smlouva se ukončuje dokončením Služeb. Každý z 
nás může vypovědět Smlouvu nebo poskytnutí kterékoliv 
z konkrétních Služeb dříve, a to na základe písemné 
výpovědi s výpovědní lhůtou nejméně 30 dní ode dne 
doručení výpovědi druhé straně. Kromě toho, my 
můžeme tuto Smlouvu nebo konkrétní Službu ukončit 
okamžitě na základě vám zaslané písemné výpovědi 
účinné ke dni doručení, pokud zjistíme, že dle platných 
právních nebo profesních předpisů již nemůžeme dále 
Služby poskytovat.

37. Jste povinni nám uhradit veškeré rozpracované práce, 
Služby již poskytnuté a námi vynaložené výdaje do dne 
účinnosti ukončení (včetně) Smlouvy. Úhrada je splatná 
po obdržení faktury na předmětnou částku.

38. Naše i vaše příslušná povinnost mlčenlivosti dle této 
Smlouvy trvá i po skončení Smlouvy. Ostatní ustanovení 
této Smlouvy, které ukládají komukoliv z nás práva a 
povinnosti i po jejím ukončení, zůstávají v platnosti na 
dobu neurčitou i po ukončení této Smlouvy s výjimkou 
případů, kdy doba trvání je vysloveně stanovena 
zákonem.

Rozhodné právo a řešení sporů

39. Tato Smlouva a veškeré mimosmluvní závazky 
vyplývající z této Smlouvy či Služeb se budou řídit a 
vykládat v souladu s právem České republiky.

40. Jakýkoliv spor v souvislosti s touto Smlouvou nebo 
Službami bude předmětem řízení před příslušnými soudy 
České republiky, kterým se každý z nás zavazuje podřídit.

Závěrečná ustanovení

41. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu mezi námi a 
vámi ohledně Služeb a ostatních jí upravených záležitostí, 
a nahrazuje veškeré předchozí dohody, ujednání a 
prohlášení k nim se vztahující včetně všech předchozích 
dohod o zachování mlčenlivosti.

15.12.09 Všeobecné smluvní podmínky



42. Každý znáš může vyhotovit tuto Smlouvu (a dodatky 
k ní) za použití elektronických prostředků a každý z nás 
může podepsat jinou kopii téhož dokumentu. Oba 
musíme písemně odsouhlasit jakékoliv změny této 
Smlouvy nebo Zadávacího dopisu vypracovaného v 
souladu s touto Smlouvou.

43. Tímto prohlašujete, že osoba podepisující tuto Smlouvu 
nebo Zadávací dopis vaším jménem, je oprávněna tak 
učinit a smluvně zavázat k podmínkám této Smlouvy vás, 
s vámi propojené osoby nebo jiné osoby, pro něž jsou 
Služby poskytovány.

44. Souhlasíte, že my a ostatní Firmy EY mohou v rámci 
profesních povinností pracovat pro ostatní klienty včetně 
vaší konkurence.

45. Ani jeden z nás nesmí dále postoupit žádná ze svých práv, 
povinností nebo nároků vyplývajících z této Smlouvy.

46. Pokud některé ustanovení této Smlouvy (zcela nebo 
zčásti) je nebo se stane nezákonné, neplatné nebo 
nevymahatelné, zůstávají ostatní ustanovení v plném 
rozsahu platné a účinné.

47. V případě jakéhokoliv rozporu mezi jednotlivými
ustanoveními této Smlouvy, mají tato ustanovení 
přednost následovně (pokud není výslovně dohodnuto 
jinak): (a) Průvodní dopis, (b) odpovídající Zadávací
dopis včetně příloh, (c) tyto Všeobecné smluvní 
podmínky a (d) ostatní přílohy k této Smlouvě.

48. Smíme veřejně uvádět vaše obchodní jméno / jméno jako 
našeho klienta. Odkazovat na vás v souvislosti se 
Službami smíme pouze za předpokladu, že je veřejně 
známým faktem, že vám Služby poskytujeme (nebo jsme 
poskytovali).

15.12.09 Všeobecné smluvní podmínky



OTE. a.s. 28. května 2012

Sokolovská 192/79 
186 00 Praha 8 - Karlín

Věc: Zadávací dopis k poskytování daňových, účetních a dalších 
souvisejících poradenských služeb

Tento zadávací dopis (.Zadávací dopis“) je uzavřen mezi Ernst & Young, s.r.o., se 
sídlem Karlovo náměstí 10, 120 00 Praha 2, IČ: 26705338, zapsaná v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 108716 (dále jen „my“ 
nebo ,,EY“), a společností OTE, a.s., se sídlem Sokolovská 192/79, 186 00 Praha 8 - 
Karlín, IČ: 26463318, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městského soudu v 
Praze, oddíl B, vložka 7260 (dále jen „Vy“ nebo „Klient"), na základě smlouvy mezi EY a 
Klientem datované dne 28. května 2012 („Smlouva").

Tento Zadávací dopis, není-li v něm uvedeno jinak, se řídí Smlouvou a je její nedílnou 
součástí. Podmínky v něm stanovené platí výhradně pro Služby poskytované na jeho 
základě, nikoli pro Služby poskytované na základě jiných Zadávacích dopisů podle 
Smlouvy. Termíny uvedené velkým počátečním písmenem, které nejsou v tomto 
Zadávacím dopisu vymezeny, mají význam definovaný ve Smlouvě a výrazy „Vy" 
nebo „Klient" použité ve Smlouvě odkazují na Vás.

1. Rozsah služeb
Na základě Vašich pokynů Vám budeme poskytovat daňové, účetní nebo další s tím 
spojené poradenské služby. V případě poskytování významnějších specifických 
daňových služeb standardně uzavíráme samostatnou smlouvu. Pokud taková smlouva 
nebude uzavřena, poskytování daňových poradenských služeb se bude řídit tímto 
Zadávacím dopisem. Nebude-li dohodnuto jinak, výši odměny za poskytnuté Služby 
stanovíme na základě hodin odpracovaných v souladu s tímto Zadávacím dopisem.

Dohoda o poskytování Služeb na základě tohoto Zadávacího dopisu může být Vámi 
nebo námi ukončena pouze v souladu s článkem 36 Všeobecných smluvních podmínek.
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Za provedení Služeb odpovídá a za jejich řízení odpovídá
Jakub Sehnal, manažer (dále jen „Projektový tým”). Vyhrazujeme si právo kdykoliv 
změnit složení Projektového týmu. Žádná taková změna se nepovažuje za změnu tohoto 
Zadávacího dopisu a nemá tak žádný vliv na platnost této Smlouvy.

V souladu s Vašimi požadavk^udem ^nstrukc^^oskytování Služeb přijímat pouze

2. Vaše povinnosti
Zavazujete se poskytovat nám přesné, aktuální a úplné informace nezbytné
pro poskytování Služeb, včetně dokumentace, informací a další pomoci, které budeme
rozumně vyžadovat pro to, abychom mohli Služby poskytovat ve vysoké kvalitě.

Souhlasíte s tím, že nás okamžitě vyrozumíte o zahájení daňové kontroly, jejímž 
předmětem jsou nebo by reálně mohly být záležitosti související se Službami, zajistíte 
naši plnou informovanost o této kontrole i o jakémkoli následném souvisejícím řízení 
a poskytnete nám příležitost se k věci vyjádřit. Berete na vědomí, že postup popsaný 
v předchozí větě má za cíl zajistit co nejlepší ochranu Vašich zájmů a minimalizaci 
škody, která by Vám mohla vzniknout v důsledku poskytování Služeb. Neponeseme 
odpovědnost za škodu, kterou utrpíte v důsledku toho, že jste nepostupovali v souladu 
s výše uvedeným postupem nebo že jste nevyčerpali všechny zákonné opravné 
prostředky.

3. Další podmínky
Rozsah naší práce je omezen na poskytnutí poradenských služeb pro určitý typ daní 
v souvislosti s konkrétním případem. V případě Vašeho zájmu jsme připraveni 
poskytnout Vám i jiné daňové poradenské služby.

Poradenství bude poskytováno v kontextu zákonů, které jsou platné a účinné v době 
poskytnutí Služeb; berete na vědomí a souhlasíte s tím, že nelze vyloučit, že se 
v některých případech může následně ukázat, že se naše stanovisko odchyluje 
od názoru soudu, správce daně nebo jiného státního nebo regulačního orgánu. Nejsme 
povinni Vás (ani další osoby, kterým jsou Služby poskytovány) informovat o důsledcích 
změn právních předpisů a jejich výkladu, k nimž dojde až poté, co byly Služby 
poskytnuty.

Jestliže dojde ke zdržení transakce či k jejímu opětovnému uskutečnění nebo budete-li 
v budoucnu plánovat podobnou transakci, je nezbytné, abyste si u nás vyžádali prověrku 
již poskytnutých poradenských služeb. Námi původně poskytnuté poradenské služby 
nemusí být za těchto nových okolností platné.
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V rámci našich poradenských služeb můžeme odhalit případné rizikové oblasti, které by 
se mohly stát předmětem šetření správce daně, i způsob jak tato rizika omezit. 
Nemůžeme ale zaručit, že správce daně postup nenapadne, ani výsledek případného 
šetření.

V souladu s platnými právními předpisy či pravidly poctivého obchodního styku jsme 
oprávněni pořizovat si a uchovávat papírové a elektronické kopie dokumentů a informací 
souvisejících s poskytováním našich Služeb, a to takovým způsobem a po takovou 
dobu, které budeme považovat za nezbytné. Poté budou tyto dokumenty skartovány.
Tím není dotčena naše povinnost zachovávat mlčenlivost.

V rámci zakázky, jejímž předmětem bude daňové plánování, na požádání provedeme 
prověrku právních dokumentů s cílem posoudit jejich daňové důsledky. Zároveň 
označíme ty oblasti, které dle našeho názoru budou v rozporu se zamýšleným účelem 
daňového plánování. Nebude se však jednat o právní prověrku a Vaši právní poradci 
ponesou i nadále odpovědnost za právní stránku. Za účelem prověrky právních 
dokumentů je nutné, abyste nás Vy nebo Vaši poradci uvědomili o jakýchkoliv změnách 
provedených v těchto dokumentech. Za dopad změn, o nichž jsme nebyli informováni, 
neneseme odpovědnost.

Povaha a náplň našich daňových poradenských služeb budou nutně podmíněny 
konkrétním rozsahem a omezeními požadované asistence, množstvím a přesností 
informací, které nám budou poskytnuty, a časovým prostorem vymezeným pro naše 
daňové poradenství. Pokud od nás budete požadovat daňové poradenství ve stručné 
formě nebo ve zkráceném termínu, pak akceptujete skutečnost, že neobdržíte úplné 
informace, které bychom Vám mohli poskytnout, kdybychom měli možnost vypracovat 
zprávu v plném rozsahu nebo nemuseli práci uskutečnit ve zkráceném termínu.

Na základě skutečností známých v době uzavření tohoto Zadávacího dopisu, 
očekávaného rozsahu Služeb, našich rolí a míry naší odpovědnosti a dále s ohledem 
na následky, které Vám mohou vzniknout, pokud by z naší strany došlo k porušení 
tohoto Zadávacího dopisu, Smlouvy nebo právních předpisů, jsme se dohodli 
na omezení naší odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytování Služeb nebo 
v souvislosti s nimi částkou rovnající se součtu: a ) ^ |  % naší odměny zaplacené 
za Služby, v souvislosti s nimiž nebo v jejichž důsledku k porušení tohoto Zadávacího 
dopisu, Smlouvy nebo právních předpisů došlo, a (b) € (slovy:
Toto omezení se nevztahuje na škodu, která bude přímc^pusobena podvodným či 
úmyslným jednáním z naší strany, ani na jiné případy, u nichž omezení výše odškodnění 
vylučuje zákon. Dohodli jsme se, že částka uvedená pod písmenem a) Vám zajistí 
náhradu veškerých finančních prostředků nám zaplacených i přiměřených dodatečných 
nákladů spojených se zajištěním náhradního dodavatele. Dále jsme se dohodli, že 
částka uvedená pod písmenem b) odpovídá spravedlivé a přiměřené maximální výši 
naší odpovědnosti vůči Vám za škodu způsobenou naším neúmyslným jednáním 
či nedbalostí. Nedohodneme-li se písemně a výslovně na něčem jiném, platí, 
že ustanovení tohoto odstavce se vztahují na veškeré Služby poskytnuté podle tohoto 
Zadávacího dopisu.
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Práva a povinnosti stran, které nejsou přímo upraveny touto Smlouvou, se řídí 
příslušnými ustanoveními zák. č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů, a zák. č. 523/1992 Sb., o daňových poradcích a Komoře daňových 
poradců České republiky, ve znění pozdějších předpisů.

4. Ujednání o odměně, výdajích a fakturaci 
Výše odměny

Výše naší odměny za poskytování Služeb bude záviset na jejich časové náročnosti 
a senioritě partnerů a členů odborného personálu, kteří se budou na poskytování Služeb 
podílet, na stupni jejich kvalifikace a míře jejich odpovědnosti, na zdrojích potřebných 
ke splnění úkolu a sazbách příslušných zaměstnanců.

Odměnu budeme účtovat průměrnou hodinovou sazbou ve výši Kč.

Výdaje a výlohy

Nad rámec výše uvedené odměny Vám budeme účtovat přiměřené výdaje, které nám 
vzniknou v souvislosti s poskytováním Služeb (včetně cestovného, stravného a nákupu 
zboží a služeb souvisejících s poskytováním Služeb), a výlohy a DPH v příslušné výši.

Platební podmínky

Nedohodneme-li se jinak, budeme Vám odměnu za poskytnuté Služby a vynaložené 
výdaje a výlohy, včetně související DPH, fakturovat měsíčně. Odměna za Služby 
poskytnuté v rámci jednotlivého zadání, jehož splnění přesáhne jeden měsíc, může být 
fakturována nejdříve v měsíci, ve kterém bylo zadání splněno. Spolu s fakturou obdržíte 
specifikaci provedené práce formou průvodního dopisu nebo jinou vzájemně 
dohodnutou formou. Faktury jsou splatné do deseti dnů ode dne, kdy Vám budou 
doručeny.

U všech fakturovaných částek, které nebudou zaplaceny ve lhůtě splatnosti, jsme 
oprávněni účtovat úrok z prodlení v souladu s příslušnými zákonnými ustanoveními.

Dostanete-li se do prodlení se zaplacením jakékoliv dlužné částky, jejíž úhrada je 
požadována podle této Smlouvy, máme právo poskytování Služeb pozastavit.

Ostatní podmínky

Výše uvedené sazby mohou být upraveny na základě ujednání smluvních stran.

Na důkaz Vašeho souhlasu s tímto ujednáním podepište prosím tento dopis na níže 
vyznačeném místě a podepsaný jej zašlete z p ě U w u k á m H l^ ^ ^ ^ ^ H  Máte-li k 
uvedeným materiálům dotazy, obraťte se na | | | ^
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SOUHLASÍME:

OTE, a.s.

Podpis:
Jméno:
Funkce:
Datum:

-  1 - 06 -  2012

Přílohy:

► Výtisk tohoto Zadávacího dopisu, včetně veškerých příloh, určený k Vašemu 
podpisu a následnému zaslání EY



OTE, a.s. 28. května 2012

Sokolovská 192/79 
186 00 Praha 8 - Karlín

Věc: Zadávací dopis k poskytování poradenství k účetním a daňovým 
implikacím "zeleného bonusu"

Vážený pan

Tento zadávací dopis („Zadávací dopis“) je uzavřen mezi Ernst & Young, s.r.o., se 
sídlem Karlovo náměstí 10, 120 00 Praha 2, IČ: 26705338, zapsanou v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 108716 (dále jen „my“ 
nebo ,,EY“), a společností OTE, a.s., se sídlem Sokolovská 192/79, 186 00 
Praha 8 - Karlín, IČ: 26463318, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městského 
soudu v Praze, oddíl B, vložka 7260 (dále jen „Vy“ nebo „Klienf), na základě Smlouvy 
mezi EY a Klientem datované dne 28. května 2012 („Smlouva“).

Tento Zadávací dopis, není-li v něm uvedeno jinak, se řídí Smlouvou a je její nedílnou 
součástí. Podmínky v něm stanovené platí výhradně pro Služby poskytované na jeho 
základě, nikoli pro Služby poskytované na základě jiných Zadávacích dopisů podle 
Smlouvy. Termíny uvedené velkým počátečním písmenem, které nejsou v tomto 
Zadávacím dopisu vymezeny, mají význam definovaný ve Smlouvě a výrazy „Vy“ 
nebo „Klient" použité ve Smlouvě odkazují na Vás.

1. Rozsah služeb
Na základě Vašich požadavků Vám v souvislosti se zásadní změnou zákona o 
podporovaných zdrojích energie a o změně některých zákonů (číslo tisku 369 v 6. 
volebním období od 2010, schváleno ve znění 369/9 - „Zákon") poskytneme služby 
účetního a daňového poradenství související s účetním zachycením a způsobem 
uplatnění DPH u transakcí, které budete dle Zákona uskutečňovat.

1.1. Provedeme analýzu a vypracujeme memorandum, komentující způsob účetního 
zachycení a způsob uplatnění DPH u jednotlivých druhů podpor a dalších toků, 
které budou Vámi dle Zákona vypláceny. Dále okomentujeme způsob uplatnění 
DPH u souvisejících podpor / dotací / služeb, které v této souvislosti obdržíte. 
Dále okomentujeme dopad na DPH u Vašeho software, který bude využíván mj. 
jako podpora Vaší činnosti dle Zákona.
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1.2. V případě Vašeho zájmu vypracujeme návrh příspěvku na Koordinační výbor, 
kde by se Generální finanční ředitelství (,,GFŘ“) veřejně vyjádřilo ke způsobu 
uplatňování DPH u jednotlivých toků dle Zákona, které jsou pro Vás relevantní a 
pokusíme se zajistit jeho projednání na Koordinačním výboru se závěry, 
odpovídající Vámi preferovanému režimu uplatnění DPH. Alternativně, pokud to 
budete preferovat, se v této věci pokusíme zajistit místo Koordinačního výboru 
stanovisko GFŘ.

1.3. V případě Vašeho zájmu provedeme aktualizaci memoranda v návaznosti na 
výsledky Koordinačního výboru a rozpracujeme naše doporučení.

1.4. Projekt bude realizován po jednotlivých nastíněných fázích tak, abyste nad ním 
Vy měli plnou kontrolu. V případě Vašeho zájmu Vám samozřejmě rádi 
poskytneme další související služby.

Za provedení Služeb v oblasti daní odpovídá Jan Čapek, partner a za jejich řízení 
odpovídá Jakub Sehnal, manažer; v oblasti účetnictví pak Josef Pivoňka, partner a 
Luděk Jireček, manažer (dále jen „Projektový tým”). Vyhrazujeme si právo kdykoliv 
změnit složení Projektového týmu. Žádná taková změna se nepovažuje za změnu tohoto 
Zadávacího dopisu a nemá tak žádný vliv na platnost této Smlouvy.

2. Vaše povinnosti

Zavazujete se poskytovat nám přesné, aktuální a úplné informace nezbytné
pro poskytování Služeb, včetně dokumentace, informací a další pomoci, které budeme
rozumně vyžadovat pro to, abychom mohli Služby poskytovat ve vysoké kvalitě.

Souhlasíte s tím, že nás okamžitě vyrozumíte o zahájení daňové kontroly, jejímž 
předmětem jsou nebo by reálně mohly být záležitosti související se Službami, zajistíte 
naši plnou informovanost o této kontrole i o jakémkoli následném souvisejícím řízení 
a poskytnete nám příležitost se k věci vyjádřit. Berete na vědomí, že postup popsaný 
v předchozí větě má za cíl zajistit co nejlepší ochranu Vašich zájmů a minimalizaci 
škody, která by Vám mohla vzniknout v důsledku poskytování Služeb. Neponeseme 
odpovědnost za škodu, kterou utrpíte v důsledku toho, že jste nepostupovali v souladu 
s výše uvedeným postupem nebo že jste nevyčerpali všechny zákonné opravné 
prostředky.
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3. Další podmínky

Rozsah naší práce je omezen na poskytnutí poradenských služeb pro určitý typ daní 
v souvislosti s konkrétním případem. V případě Vašeho zájmu jsme připraveni 
poskytnout Vám i jiné daňové poradenské služby.

Poradenství bude poskytováno v kontextu zákonů, které jsou platné a účinné v době 
poskytnutí Služeb; berete na vědomí a souhlasíte s tím, že nelze vyloučit, že se 
v některých případech může následně ukázat, že se naše stanovisko odchyluje 
od názoru soudu, správce daně nebo jiného státního nebo regulačního orgánu. Nejsme 
povinni Vás (ani další osoby, kterým jsou Služby poskytovány) informovat o důsledcích 
změn právních předpisů a jejich výkladu, k nimž dojde až poté, co byly Služby 
poskytnuty.

Jestliže dojde ke zdržení transakce či k jejímu opětovnému uskutečnění nebo budete-li 
v budoucnu plánovat podobnou transakci, je nezbytné, abyste si u nás vyžádali prověrku 
již poskytnutých poradenských služeb. Námi původně poskytnuté poradenské služby 
nemusí být za těchto nových okolností platné.

V rámci našich poradenských služeb můžeme odhalit případné rizikové oblasti, které by 
se mohly stát předmětem šetření správce daně, i způsob, jak tato rizika omezit. 
Nemůžeme ale zaručit, že správce daně postup nenapadne, ani výsledek případného 
šetření.

V souladu s platnými právními předpisy či pravidly poctivého obchodního styku jsme 
oprávněni pořizovat si a uchovávat papírové a elektronické kopie dokumentů a informací 
souvisejících s poskytováním našich Služeb, a to takovým způsobem a po takovou 
dobu, které budeme považovat za nezbytné. Poté budou tyto dokumenty skartovány.
Tím není dotčena naše povinnost zachovávat mlčenlivost.

V rámci zakázky, jejímž předmětem bude daňové plánování, na požádání provedeme 
prověrku právních dokumentů s cílem posoudit jejich daňové důsledky. Zároveň 
označíme ty oblasti, které dle našeho názoru budou v rozporu se zamýšleným účelem 
daňového plánování. Nebude se však jednat o právní prověrku a Vaši právní poradci 
ponesou i nadále odpovědnost za právní stránku. Za účelem prověrky právních 
dokumentů je nutné, abyste nás Vy nebo Vaši poradci uvědomili o jakýchkoliv změnách 
provedených v těchto dokumentech. Za dopad změn, o nichž jsme nebyli informováni, 
neneseme odpovědnost.

Povaha a náplň našich daňových poradenských služeb budou nutně podmíněny 
konkrétním rozsahem a omezeními požadované asistence, množstvím a přesností 
informací, které nám budou poskytnuty, a časovým prostorem vymezeným pro naše 
daňové poradenství. Pokud od nás budete požadovat daňové poradenství ve stručné 
formě nebo ve zkráceném termínu, pak akceptujete skutečnost, že neobdržíte úplné 
informace, které bychom Vám mohli poskytnout, kdybychom měli možnost vypracovat 
zprávu v plném rozsahu nebo nemuseli práci uskutečnit ve zkráceném termínu.
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Na základě skutečností známých v době uzavření tohoto Zadávacího dopisu, 
očekávaného rozsahu Služeb, našich rolí a míry naší odpovědnosti a dále s ohledem 
na následky, které Vám mohou vzniknout, pokud by z naší strany došlo k porušení 
tohoto Zadávacího dopisu, Smlouvy nebo právních předpisů, jsme se dohodli na 
omezení naší odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytování Služeb nebo 
v souvislosti s nimi částkou rovnající se součtu: a) 150 % naší odměny zaplacené 
za Služby, v souvislosti s nimiž nebo v jejichž důsledku k porušení tohoto 
Zadávacího dopisu, Smlouvy nebo právních předpisů došlo, a (b) € 100.000,- 
(slovy: sto tisíc eur). Toto omezení se nevztahuje na škodu, která bude přímo 
způsobena podvodným či úmyslným jednáním z naší strany, ani na jiné případy, u nichž 
omezení výše odškodnění vylučuje zákon. Dohodli jsme se, že částka uvedená pod 
písmenem a) Vám zajistí náhradu veškerých finančních prostředků nám zaplacených i 
přiměřených dodatečných nákladů spojených se zajištěním náhradního dodavatele. Dále 
jsme se dohodli, že částka uvedená pod písmenem b) odpovídá spravedlivé a přiměřené 
maximální výši naší odpovědnosti vůči Vám za škodu způsobenou naším neúmyslným 
jednáním či nedbalostí. Nedohodneme-li se písemně a výslovně na něčem jiném, platí, 
že ustanovení tohoto odstavce se vztahují na veškeré Služby poskytnuté podle tohoto 
Zadávacího dopisu.

Práva a povinnosti stran, které nejsou přímo upraveny touto Smlouvou, se řídí 
příslušnými ustanoveními zák. č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů, a zák. č. 523/1992 Sb., o daňových poradcích a Komoře daňových 
poradců České republiky, ve znění pozdějších předpisů.

4. Ujednání o odměně, výdajích a fakturaci 
Výše odměny

Výše našeho honoráře za daňové a účetní služby standardně vychází z množství času 
stráveného našimi pracovníky na řešení zadaného úkolu a z jejich úrovně odbornosti 
a pracovního zařazení.

Fixní odměna pro další fáze bude (vždy po odsouhlasení postupu do další fáze projektu) 
následující:

Kč za přípravu memoranda dle bodu 1.1.

Kč za přípravu příspěvku na Koordinační výbor dle bodu 1.2. včetně 
souvisejících diskuzí a vypořádání připomínek v předpokládaném rozsahu max. 
25 hodin.

Návrh odměny za případnou aktualizaci memoranda, doplnění doporučení 
a případnou další implementaci bude upřesněn v průběhu dalších fází projektu.
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Pro případné další činnosti bude po předchozím odsouhlasení odměna 
účtována výrazně zvýhodněnou jednotnou hodinovou sazbou Kč pro 
daňové i účetní poradenství.

Výdaje a výlohy

Nad rámec výše uvedené odměny Vám budeme účtovat přiměřené výdaje, které nám 
vzniknou v souvislosti s poskytováním Služeb (včetně cestovného, stravného a nákupu 
zboží a služeb souvisejících s poskytováním Služeb), a výlohy a DPH v příslušné výši.

Platební podmínky

Nedohodneme-li se jinak, budeme Vám odměnu za poskytnuté Služby a vynaložené 
výdaje a výlohy, včetně související DPH, fakturovat měsíčně. Odměna za Služby 
poskytnuté v rámci jednotlivého zadání, jehož splnění přesáhne jeden měsíc, může být 
fakturována nejdříve v měsíci, ve kterém bylo zadání splněno. Spolu s fakturou obdržíte 
specifikaci provedené práce formou průvodního dopisu nebo jinou vzájemně 
dohodnutou formou. Faktury jsou splatné do deseti dnů ode dne, kdy Vám budou 
doručeny.

U všech fakturovaných částek, které nebudou zaplaceny ve lhůtě splatnosti, jsme 
oprávněni účtovat úrok z prodlení v souladu s příslušnými zákonnými ustanoveními.

Dostanete-li se do prodlení se zaplacením jakékoliv dlužné částky, jejíž úhrada je 
požadována podle této Smlouvy, máme právo poskytování Služeb pozastavit.

Ostatní podmínky

Výše uvedené sazby mohou být upraveny na základě ujednání smluvních stran.
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Na důkaz Vašeho souhlasu s tímto ujednáním podepište prosím tento dopis na níže 
vyznačeném místě a podepsaný jej zašlete zpět k rukám . Máte-li k 
uvedeným materiálům dotazy, obraťte se na 

SOUHLASÍME:

OTE, a.s.

Podpis:
Jméno:
Funkce:
Datum:

Přílohy:

► Výtisk tohoto Zadávacího dopisu, včetně veškerých příloh, určený k Vašemu 
podpisu a následnému zaslání EY

-  1 - 06 -  2012
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